Book 1.]

that takes long, or mide, steps, (K,) in running,
or that runs far. (K accord. to dlﬁ'eren.t)coples .)

[Golius, who writes the word g—w=, gives
among its significations that of A locust that
leaps far or rapidly, as from the K; in a copy of
which he probably found s\ written by mistake
for ;!,- ]—1It is also used as an epithct mean-
ing Long, in the saymg of Kuss,
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i. e. [A palm-tree bearing fruit, by the side of] a
long tract depressed in the middle, with clevated
borders, contammq water. (TA.)—Also Clouds.
(K.) == And .?),‘.\Ig,‘ is the name of A certain
idol. (0.)

[
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1 t;, aor. ¢, inf. n. .:,.:s, Ile pachked up

goods, or utensils; put them one upon another :

(TA:) you say, .\5,!! ui :._,-I! ..aua [T packed
the thing in the rcpomlnr 4], aor. as above: and
gome allow also e with teshdeed and (g
[which is commonly used in the prcscnt day]:

(Msb:) [and .a,.s also, inf. n. ,.s ;] or Ls @S,
0, K,) aor. as abovc, (K,) nnd 80 the mf n.;
(8, 0;) and 'Ls inf. n. 4..-3 and % u.u @,
0, K;) he prepared, set in order disposed, or
arranged, goods, or utensils: ($, 0, K:) and
each, (K,) or the former, (Mgb,) or the latter,
(8, 0,) and ¢, with teshdeed and (g, (Msb,)
[agreeably wn.h the authonty of Yoo, for] Yoo
used ‘to say u.,-..l\ 3.,.-), without ¢, (S, O,) ke
Sitted out with the requisite equipage §c., (K,) or
prepared, (0,) or set in order, disposed, or
arranged, (O, Msb,) or set in order, disposed, or
arranged, in their places, and prepared for war
or fight, (TA,) the horsemen, (S O) or the

army. (Msb, K, TA.) And ').o & ..al.s Iprc-

pared for him cvil, or mischicf. (TA.).._ ;

(AZ, 8, 0,K,) aor. as above, (TA,) and so
the inf. n., (AZ, 8, O,) also signiﬁes Ilc made,
(K,) or prepared and made, (AZ, S, O,) and
muced, perfume (AZ S, O, K,) and so ¥ Ls

inf. n. L.aJ and % UJJ, and w‘ (TA.) [And
accord. to an cxplnnnuon of the inf. n. in the

KL, it scems that Ls mgmﬁes He excited a good,
or pleaaant odour ; as rendered by Golius: but

this I think doubtful. J— Lﬁl L means What
shall I do with it? (T, K., TA,) namely, the

b.0.

affair. (T, TA.) Ug),ﬁ Lz L, in the Kur
[xxv. last verse], is said by Mujdhid to mean
What will my Lord do with you? but see another
explanation of this in what follows. (TA.)——
And it signifies also I do not care for, mind,
heed, or regard, him : (S, O, Msh, K:) or I do
not receive with approbation anything from him,
nor anything of his discourse: (Aboo-Adnén,
TA :) or, accord. to Aboo-Is-hék [i.e. Zj], I do
not hold him to be of any weight or worth; do not

esteem him : and he says thatu;;,iut:;l; of

which an explanation has been given above,
means What weight have ye in the estimation of
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my Lord? (TA.) One says also, 4 .:al.s
E..:: meaning I did not reckon him as anything ;
or did not esteem him at all. (Aboo-’Abd-Er-
Rahmén, TA.) And €5 & 3G G I did not
care for, mind, heed, or regard, him: (T, TA:)

np g 0,
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or 80 a4 obe lo. (Msb.) And aie i Ge 53
God has received with approbation everything
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Srom him. (Aboo-Adnén, TA.) —m And & Ls
Ile thought it, or opined it, and held it, or took
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to it as a tenet. (O, TA.)=a,e~9 L&, aor. #,
Ilis face shone: (IAgr, TA:) and so Ge, aor.

“‘_. (K in art. ¢.2.)

2: see 1, former half, in two places.

8. LY is syn. with {ca: (S, K, TA:)
one says, of a woman, ch :.vi,‘-‘&l [or ;:L:.’sl
alone, as indicated in the S’ar;d K, meaning She
stuﬁ'cd her vulva with the oLa.o, q.v.)o (TA)ee

And [L..sl app. signifies e put together for him-
self; or grasped ; or got, or gained, possession of ;

property,] one says, 5};3;13 ;.:s L é,u:;‘;l
aiaisily a3Uisly. (Ibn-Buzurj, TA.)

».(5 sce the next paragraph.==Also The
light of the sun: (IAar, O, K:) and so .,.s,
(IAar, O, K, &c.,) of the former of which IAar
says that it is not known whether it be a dial.
var. of the latter or the original thereof; and he

L
says also that 3e«c signifies the same; (TA ;) or
L

80 963 (TA in art. ¢ ;) the pl. of which is
u.s (TA i m that art. and in the present also :)

so too does .,-c, (K in art. &,) accord. to some.
(TA in that art.)

L;.: A load, or burden, (S, O, Msb,* K, TA,)
of goo'ds, or merchandise, &c.; (TA ;) or such as
a debt, or some other reponsibility that one takes
upon himself: (Lth, TA :) a weight, (Msb, K,)
qf debt, &c., (Msb,) or of anythmg (K ) pl.
f2T. (S, 0, Msb.) One says, st el Soa
i. e. [ I bore] the weights, or burdem of debt, §c.,
of the people, or party. (Msb.)— And A half-
load; or burden lorne on ome side of a beast,
eqmpondcrant to another on the other side; syn.
‘).,u @, o, K,) of goods [§c.]: each of mhat
are termed ul.s pl. as above. (S, 0.) — And
[hence] A like; asalso ¥ 2 o (S 0,K:) pL
as above. (TA.) One says, 1a k,at- 13b This
is the like of this. (TA.) :

F il

$Le: see the next paragraph.== Also, (K,
TA,) applied to a man, (TA) Stupid, dull, or
heavy (K, TA:) like ALE. (TA.) [But see
l.s in art. | gs.]
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542, (Msb, K, TA,) as also &Lz, (Msb,
TA,) a dial. var., with (g in the place of the »,
(Mgb,) or the . is a substitute for u;, (TA ) and

¥ iZ, (K,) or this is a pl., like SLE, (Msb,)
[or rather the former of these two is a coll. gen.

n. of which %{C.; is the n.un.,] A well-krown

[sert ef mwoollen garment of the kind called] .t.‘::,
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L|(L, K, TA) in whwh are [generally] stripes;

and said to be aa.q- [q- v.] of mool. (TA.)
[See also art. : and for a description and
representation of the &Le now most commonly
worn in Egypt and Arabia and Syria, see my
¢ Modern Egyptians.”’]

‘—04 .’

Lo . q. .,.b.» [as meaning A way of think-
ing to which one takes as a tenet]: (0,XK:) from

J t:‘- “he thought it,” &e. (0.)

5‘1;;4 The picce of rag used by a woman men-
struating. (IAagr, O, K. [Sce 8.])
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1. ate, aor.=, (S, A,*0,K,*) inf n. wﬁ,

1(S, 0,) He mixed, or mingled, (S, A, O, K,) it.

(S, 0.) — [Hence,] Eus, aor. as above, (K,)
and so the inf. n., (S, O,) Zle made, or prepared,

L,s[qv] (SOK)orsoL,-s...s as

also ¥ 221, (0.) One says, SI,..JO .....-s,
meaning The woman poured out what was moist
of the [preparation of curd called) lul when it
was cooked, on mhat was dry thereof, upon the
[mat, or cloth, called] ;.5.;, or jie, [the former
accord. to the O and a copy of the S, and the
latter accord. to another copy of the $,] in order
that what was dry thcraof might bear [and not
suffer to pass through the )-o] what was moist.

(Aboo-S4’id El-Kilibee, $,0.) And bj‘! s,
aor. and inf. n. as above, Ile dried the L) in the
sun: or he mizved it with clarified butter : and
"‘:', with ¢, is a dial. var. thereof. (TA.)==
&z, aor. ¢, (S, Mgh, O, Msb, K,) inf. n. £33,
(S, Mgh, O, Msb,) He played, or sported ; (S,
Mgh, O, Msb, K ;) and mingled together unpro-
Sitable actions; (Mgh;) or and did that in
which was no profit; (Msb;) or ke played with
that which did not concern him and for whirh he
did not care. (TA.) You say, a wﬁ He
played, or sported, [or amused himse] _f;] with him,
or it; (TA;) and ay ¥ San [whlch sng‘mﬁea
the same]. (Ham p. 710.) —— And ,A.\" w ...s
t [Fortune made sport with him] ; a phrasc alla-
dmg to the mutablllty of fortune. (Mgb.)— And
u\-o u: ws, occurring in a trad., means + He
moved his hand: or arms, in his sleep, like him
who is pushing away or taking, or giving or
receiving. (TA.)

4: see 1, sccond sentence.

5: see 1, last scntence but two.

\‘.'—-;; Play, or sport, (S, O, TA,) in whick is
no profit to be reckoned, or of which no account
is to be made. (TA.) [See also :eé, of which
it is the inf. n.]

33;;, with the « quicscent, A single act of
&us [or play, sport, &e.]. (§, 0.)

3.,3;: see i'if,s;._Also, in a certain dial.,

i q. J..a; [q. v.: accord. to ISk, this latter



